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See the notice on TED website

413288-2026 - Konkursas
Bulgarija – Statybos darbai – „Модернизиране на компостираща инсталация за разделно 
събрани битови биоразградими отпадъци, находяща се на територията на Регионално 
депо за неопасни отпадъци – Видин, за нуждите на общините Видин и Кула“
OJ S 114/2026 16/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ВИДИН
E. paštas: kmet@vidin.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Модернизиране на компостираща инсталация за разделно събрани 
битови биоразградими отпадъци, находяща се на територията на Регионално депо за 
неопасни отпадъци – Видин, за нуждите на общините Видин и Кула“
Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Модернизиране на 
компостираща инсталация за разделно събрани битови биоразградими отпадъци, 
находяща се на територията на Регионално депо за неопасни отпадъци – Видин, за 
нуждите на общините Видин и Кула“. В предмета на поръчката се включват строително-
монтажни работи и доставка, монтаж и пуск на технологично оборудване. Обществената 
поръчка предвижда изграждане на метален навес с размери 29 м х 10 л.м., 
предназначен за покриване на зоната с добавената нова инсталация за третиране на 
органични отпадъци в затворено съоръжение, осигуряваща автоматизиран процес на 
високотемпературна аеробна ферментация и сушене с горещ въздух, приемния бункер 
и обслужващите ленти. Пълният обхват на модернизационните дейности, които ще се 
реализират на съществуващата площадка на компостиращата инсталация са съгласно 
Техническата спецификация и техническия проект. Модернизацията се реализира в 
рамките на съществуващата площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в 
ПИ 29043.110.11 (стар идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, ЕКАТТЕ: 29043, 
местност Козя гърбина (Рамова ливада).
Procedūros identifikatorius: 68a04e7e-753b-4327-a2ec-316c316fb09d
Vidaus identifikatorius: 583213
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Видин (BG311)
Šalis: Bulgarija
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Papildoma informacija: Модернизацията се реализира в рамките на съществуващата 
площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в ПИ 29043.110.11 (стар 
идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, община Видин, ЕКАТТЕ: 29043, 
местност Козя гърбина (Рамова ливада).

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 654 389,70 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Възложителят отстранява от участие в процедурата: - Участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществената поръчка или в настоящата документация. - 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката и/или на правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10 към ЗОП; - Участник, подал оферта, която 
не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност. - Участник, който не е представил в срок обосновка по чл. 72, ал. 1 от ЗОП 
или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. - Участник, чието 
Техническо предложение за изпълнение на поръчката не отговаря на изискванията, 
посочени в настоящата документация. - Участник, чието Ценово предложение 
надвишава определената от възложителя максимална прогнозна стойност на 
поръчката. - Участник, който предложи срок за изпълнение на поръчката, който е по- 
кратък от определения от възложителя минимален срок или по-дълъг от определения от 
възложителя максимален срок за изпълнение. Гаранцията за изпълнение на договора е 
в размер на 3 % (три процента) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията за 
изпълнение се предоставя при спазване на условията на чл. 111, ал. 7 от ЗОП.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Кандидатът или 
участникът е опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
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предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
Участници, които са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от ЗОП не могат да бъдат 
самостоятелни участници в една и съща процедура. Посоченото основание не се 
прилага за подизпълнителите и третите лица, които участникът предвижда да ползва. 
Свързани лица са тези по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на 
Закона за публичното предлагане на ценни книжа.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Модернизиране на компостираща инсталация за разделно събрани 
битови биоразградими отпадъци, находяща се на територията на Регионално депо за 
неопасни отпадъци – Видин, за нуждите на общините Видин и Кула“
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Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Модернизиране на 
компостираща инсталация за разделно събрани битови биоразградими отпадъци, 
находяща се на територията на Регионално депо за неопасни отпадъци – Видин, за 
нуждите на общините Видин и Кула“. В предмета на поръчката се включват строително-
монтажни работи и доставка, монтаж и пуск на технологично оборудване. Обществената 
поръчка предвижда изграждане на метален навес с размери 29 м х 10 л.м., 
предназначен за покриване на зоната с добавената нова инсталация за третиране на 
органични отпадъци в затворено съоръжение, осигуряваща автоматизиран процес на 
високотемпературна аеробна ферментация и сушене с горещ въздух, приемния бункер 
и обслужващите ленти. Пълният обхват на модернизационните дейности, които ще се 
реализират на съществуващата площадка на компостиращата инсталация са съгласно 
Техническата спецификация и техническия проект. Модернизацията се реализира в 
рамките на съществуващата площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в 
ПИ 29043.110.11 (стар идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, ЕКАТТЕ: 29043, 
местност Козя гърбина (Рамова ливада).
Vidaus identifikatorius: 583213

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Видин (BG311)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Модернизацията се реализира в рамките на съществуващата 
площадка на регионалното депо за неопасни отпадъци в ПИ 29043.110.11 (стар 
идентификатор 110011), землище на с. Жеглица, ЕКАТТЕ: 29043, местност Козя гърбина 
(Рамова ливада).

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 365 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 654 389,70 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Срокът за изпълнение се оферира от участника в образец 
„Предложение за изпълнение на поръчката“. Срокът за изпълнение на строителството е 
не по-малко от 270 и не повече от 365 календарни дни. Срокът започва да тече от 
датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и определяне 
на строителна линия и ниво (приложения № 2 към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3/31.
07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството) и приключва 
с приемането на обекта с Констативен акт за установяване годността за приемане на 
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строежа (Приложение № 15), съгласно чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3/31.07.2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството. В оферирания от 
участника срок се включва времето, необходимо както за изпълнение на СМР, така и за 
доставка, монтаж и пускане в експлоатация на технологичното оборудване за 
инсталацията (в този срок участникът следва да предвиди и включи и времето за 
обучение на персонала за работа с доставената инсталация за компостиране). Срокът 
за изпълнение на СМР спира да тече при спиране на строителството по обективни 
причини, за които Изпълнителят няма вина, с подписване на Акт образец №10 за 
установяване състоянието на строежа при спиране на строителството, съгласно 
Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството. Срокът за изпълнение на СМР се подновява при подписване на Акт 
образец № 11 за установяване състоянието на строежа при продължаване на 
строителството. Крайният срок на изпълнение, ведно с времето за спиране и 
възобновяване на строителството е не по-късно от 30 (тридесет) календарни дни преди 
определения от финансиращия орган краен срок за изпълнение на финансирания 
проект (16.12.2027 г). Така посочения краен срок може да бъде удължаван в случай на 
удължаване на срока за изпълнение на проекта при спазване изискваният на чл. 116 от 
ЗОП.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Общата цел на проекта е да се намали количеството депонирани 
биоразградими отпадъци, генерирани на територията на общините Видин и Кула 
(партньор по проекта), чрез разделното събиране и оползотворяване на 
биоразградимите битови отпадъци. Тази цел е в съответствие с йерархията за 
управление на отпадъците и с европейските и националните цели за поетапно 
намаляване на количествата на биоразградимите битови отпадъци, предназначени за 
депониране. Специфичната цел на проекта е да се модернизира необходимата 
инфраструктура за разделно събиране и оползотворяване на биоразградимите битови 
отпадъци в общините, доколкото наличната такава е оценена като морално остаряла и 
недостатъчна и неподходяща за правилното протичане на процеса на компостиране на 
биоразградимите битови отпадъци. По проекта ще бъде технологично модернизирана 
съществуващата компостираща инсталация, като ще бъде добавена инсталация за 
третиране на органични отпадъци в затворено съоръжение с капацитет 2572,66 т/г под 
навес, ще бъде обособена и модернизирана зоната за ферментация и активно узряване 
на материала, който не е постъпил в затвореното съоръжение, както и ще бъдат 
закупени съдове и техника за разделно събиране на отпадъците в двете общини. В 
резултат от изпълнението на проекта ще бъде осигурено събирането и третирането на 
цялото количество биоразградими битови отпадъци - 4 197 т/г от Община Видин и 
595,90 т/г от Община Кула. Основните резултати от изпълнение на проекта са насочени 
към подобряване на качеството на околната среда за жителите в двете общини чрез 
намаляване на свързаните с депонирането на отпадъци вредни емисии и предоставяне 
на нов тип услуга относно отпадъците на жителите и бизнеса в общините и на 
висококачествен компост. Чрез изпълнение на проекта ще се осигури в голяма степен 
принос за отклоняване на до 100 % на количеството депонирани биоразградими битови 
отпадъци в съответните общини, за намаляване на количеството депонирани битови 
отпадъци и за увеличаване на количеството рециклирани отпадъци.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Prisitaikymas prie klimato kaitos, Klimato kaitos 
švelninimas, Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Kiti žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
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5.1.8.
 
Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците, установени в България, трябва да 
притежават регистрация в Централния професионален регистър на строителя за 
изпълнение на строежи от четвърта група, минимум втора или по-висока категория, 
съгласно чл. 5, ал. 6, т. 4 от Правилника за реда за вписване и водене на ЦПРС, а за 
чуждестранните лица - регистрация в аналогичен регистър, съгласно законодателството 
на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, в която са установени, като в този случай участникът посочва еквивалентен 
документ, доказващ регистрация или членство в аналогична професионална 
организация на държавата, в която е установен, и има силата на вписване в Централния 
професионален регистър на строителя за обхвата на дейностите, за които е издаден. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители изискването се доказва от 
тези подизпълнители, които ще изпълняват строителство, съобразно вида и дела от 
поръчката. Важно: Обстоятелството се удостоверява с посочване в ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел А.Годност, като се посочват и съответните национални бази 
данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или се посочват 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, участникът е 
установен, са длъжни да предоставят информация. Доказване: При сключване на 
договор за обществена поръчка, участникът, определен за изпълнител, следва да 
представи копие на Удостоверение за вписване в ЦПРС или еквивалент само в случай, 
че няма до него достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да 
бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП и чл. 3, ал. 1 и ал. 2 от 
Закона за камарата на строителите, при сключването на договор по настоящата 
обществена поръчка, чуждестранното лице следва да декларира вписване в ЦПРС или 
издадено удостоверение съгласно чл. 25а, ал. 4 от Закона за камарата на строителите 
/в приложимите случаи/ на негово име. Мотиви на Възложителя: Изискването произтича 
от разпоредбите на Закона за устройство на територията, чл. 4 от Правилник за реда за 
вписване и водене на централния професионален регистър на строителя и чл. 60 от 
ЗОП. Забележка: В разпоредбата на чл. 3, ал. 1 от Закона за камарата на строителите е 
посочено, че законът се прилага за българските и чуждестранните физически и 
юридически лица, регистрирани като търговци по националното им законодателство, 
техните клонове, държавните и общинските предприятия, извършващи строителство на 
територията на Република България, наричани по-нататък "строители". Съгласно чл. 3, 
ал. 2 от Закона за камарата на строителите, строителите, изпълняващи строежи от 
първа до пета категория по чл. 137, ал. 1 от Закона за устройство на територията или 
отделни видове строителни и монтажни работи, посочени в Националната 
класификация на икономическите дейности, позиция "Строителство", подлежат на 
вписване в Централния професионален регистър на строителя. Съгласно, чл. 3, ал. 3 от 
Закона за камарата на строителите, когато физически или юридически лица се 
обединяват за изпълнение на строежи или отделни видове строителни и монтажни 
работи по ал. 2, поне един от участниците в обединението трябва да е вписан в 



413288-2026 Page 8/13

регистъра. . Съгласно чл. 3, ал. 4 от Закона за камарата на строителите участието в 
обединението по ал. 3 не поражда права за лицата, които не са вписани в регистъра, 
самостоятелно да изпълняват строежи или отделни строителни и монтажни работи по 
ал. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното 
изискване единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП).

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Изисква се участникът в процедурата да е реализирал 
минимален общ оборот за последните три приключили финансови години, изчислен на 
база на годишните обороти, в размер не по - малък от 1 200 000 евро. без ДДС. При 
подаване на оферта, информацията относно изискването се посочва от участника в 
ЕЕДОП. При сключване на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с 
изискването се доказва с представянето на: 1. удостоверения от банки ,или 2. 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, или 
3. справка за общия оборот (в свободен текст). Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща 
последните три приключили финансови години, като информацията може да обхваща и 
по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си. Когато по основателна причина участник не е в състояние да 
представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата следва да е изпълнил най-малко 1 (едно) 
строителство, с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката. Забележка: 
За строителство „сходно“ с предмета на поръчката следва да се разбира: Изпълнение 
на строително-монтажни работи и/или инженеринг за ново строителство и/или 
реконструкция и/или надграждане на компостиращи инсталации и/или съоръжения за 
оползотворяване на разделно събирани зелени и/или биоразградими отпадъци и /или 
инсталации за третиране на смесени битови отпадъци или други съоръжения и 
инсталации за третиране на друг вид отпадъци и/или строително-монтажни работи по 
закриване на депа/ клетки за отпадъци Възложителят не поставя изискване за обем. 
Забележка: Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта има съставен и 
подписан Констативен акт за установяване годността на строежа - протокол Образец № 
15 или друг еквивалентен документ за предаване на строителството на Възложителя. 
Под „изпълнено строителство“ се разбира такова, което е приключило в посочения по-
горе период, независимо от датата на стартиране на изпълнението му. Важно: За 
удостоверяване на поставеното изискване участниците представят Списък на 
строителството за последните пет години, считано от датата на подаване на офертата, 
което е идентично или сходно с предмета и обема на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, (попълва се съответната част от 
ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални 
способности; Доказване: При сключване на договора, участникът избран за изпълнител, 
следва да представи Списък на строителството, идентично или сходно с предмета и 
обема на поръчката /съобразно декларираното в ЕЕДОП/, придружен с удостоверение/я 
за добро изпълнение, което съдържа информация за стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
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съответствие с нормативните изисквания. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с посочения критерий за подбор се доказва от 
обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него. Кандидатите или 
участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната 
връзка между тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и 
финансовото състояние, техническите и професионалните способности. По отношение 
на критериите, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на 
поръчката, кандидатите или участниците могат да се позоват на капацитета на трети 
лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е 
необходим този капацитет. Когато кандидатът или участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите 
лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
кандидатът или участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. Когато кандидат или участник в 
процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той може да докаже 
изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при спазване на 
условията по чл.65, ал. 2 – 4 от ЗОП. При предвидено участие на подизпълнители, 
кандидатите и участниците посочват в заявлението или офертата подизпълнителите и 
дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В 
този случай те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Мотиви на Възложителя: Възможността за 
включване на посочения критерий за подбор се съдържа в разпоредбата на чл. 63, ал. 1, 
т. 1, б. „а“ от ЗОП. Включването на критерия ще позволи в обществената поръчка да 
участват лица, които имат опит в изпълнение на дейности, идентични или сходни с 
предмета и обема на поръчката. Това би гарантирало, че изпълнението на поръчката 
ще се осъществява от лица, които имат необходимия опит, което защитава интересите 
на Възложителя при разходване на публични средства, свързани с изпълнението на 
проекта.

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, в минимален състав, както следва: Технически ръководител – да отговаря на 
изискванията по чл. 163а, ал. 4, изр. 1 от ЗУТ, а именно да е строителен инженер, 
архитект или строителен техник, а за чуждестранните лица - еквивалентно образование 
или квалификация, когато са придобити в чужбина. Експерт „Контрол по качеството“ – да 
притежава валиден документ за завършено обучение за контрол върху качеството на 
изпълнение на строителството, за съответствие на влаганите в строежите строителни 
продукти със съществените изисквания за безопасност или еквивалентно. Специалист 
„Здравословни и безопасни условия на труд“: да притежава валиден документ за 
завършено обучение за длъжностно лице по безопасност и здраве или еквивалентно. 
Забележка: Едно лице може да заема повече от една позиция, в случай че отговаря на 
посочените по-горе изисквания за това. Удостоверяване: При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез представяне на 
ЕЕДОП в Част IV: Критерии за подбор, буква В: технически и професионални 
способности, от ЕЕДОП (посочва се професионалната компетентност на лицата в това 
число: трите имена и позиция; Образование (степен, специалност, година на 
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дипломиране, № на диплома, учебно заведение); Професионална квалификация 
(направление, година на придобиване, № на издадения документ, издател). Доказване: 
При сключване на договора, участникът избран за изпълнител следва да представи 
списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния 
състав, които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата, в съответствие с декларираната 
информация за персонала в ЕЕДОП. Мотиви: Мотивите на възложителя да изиска 
посочените по-горе експерти съответства на обема и обхвата на предвидените СМР при 
изпълнение на поръчката. Посочените експерти са необходими с оглед планирането и 
реализацията на дейностите, предмет на процедурата за обществена поръчка. 
Възложителят, счита че изпълнителят следва да разполага при изпълнение на 
поръчката с доказан на етап подбор човешки потенциал необходим за реализирането й.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”
Aprašymas: Оценяването и класирането на офертите се извършва по критерия за 
възлагане „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, по смисъла на чл.70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. В случай че 
предложените цени на две или повече оферти са равни се прилага чл. 58, ал. 3 от 
ППЗОП.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/583213
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/583213
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 23/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://app.eop.bg/today/583213
https://app.eop.bg/today/583213
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ВИДИН
Registracijos numeris: 000159508
Pašto adresas: пл. "Бдинци" №2
Miestas: гр. Видин
Pašto kodas: 3700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Видин (BG311)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Виолета Георгиева
E. paštas: kmet@vidin.bg
Telefono numeris: 094609452
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/27554
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:kmet@vidin.bg
https://app.eop.bg/buyer/27554
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 070018700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 29406000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.goverment.bg
Telefono numeris: +359 28119443
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
c0b5b5c9-ca36-450f-9386-58880e9600a6-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.goverment.bg
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В срока за подаване на оферти (до 23:59 ч. на 12.06.2026 г.) е постъпила само една 
оферта. Възложителят желае да се осигури по-голяма конкуренция при възлагането на 
обществената поръчка, поради което на основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки, срокът за получаване на оферти се променя от 23:59 ч. на 
12.06.2026 г. , на 23:59 ч. на 22.06.2026 г., съответно срокът за отваряне на офертите се 
променя от 14:00 ч. на 15.06.2026 г., на 14:00 ч. на 23.06.2026 г.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 7edae322-bce5-4120-872f-596b776e603a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/06/2026 13:52:36 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 413288-2026
OL S numeris: 114/2026
Paskelbimo data: 16/06/2026
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